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              CURRICULUM VITAE

Maria Joanna TANSKA

TRADUCTORA E INTÉRPRETE 

49 años






Nacionalidad: Alemana/ Polaca



                                                                      N.I.E X 6038745 A
Contacto:




Forsterstr. 2



Cuesta de Alhacaba 84


10999 Berlin



18010 Granada             

móvil: +49 1575 9396095

+34 643 054171



mail: mari.tanska@gmail.com



FORMACIÓN ACADEMICA


- 2004/2006
Master en Estudios Romaníes Internacionales

Departamento de Antropología Cultural, Universidad de Granada

- 2003 / 2005
Licenciatura en Traducción e Interpretación




Idiomas: Alemán, Inglés

Facultad de Traducción e Interpretación, Universidad de Granada




Traductora e Intérprete jurada del alemán

- 1998 / 2001
Diplomatura (Marketing/ Turismo)

Facultad de Ciencias Empresariales, Universidad de Granada

Facultad de Ciencias Empresariales, Universidad de Bremen, Alemania

-1994 / 1997
Lenguas Económicas Aplicadas



Especialización: Inglés, Español

Universidad de Bremen, Alemania

EXPERIENCIA LABORAL (algunos ejemplos)
Desde 2019 

Traductora free lance para la empresa Straker Translations



Especialización: Automoción, Marketing (Seat)
Desde 2017

Traductora free lance para la empresa KYO, Madrid, España




Especialización: Marketing, Gastronamía (cartas restaurates, páginas web de hoteles, etc.)

Desde 2014

Miembro colaborador para la empresa CLS4 Text, Berlin, Alemania




Especialización: Automoción (BMW) 

Desde 2007

Traductora free lance para la empresa Adapta Translations S.L., San Sebastian, 




Especialización: Traducciones técnicas (manuales), turismo (folletos, presentaciones)
Desde 2006 

Traductora free lance para la empresa adtrad,Granada, España


 Especialización: Traducciones de contratos (compraventa, seguros)

Lenguas de trabajo: 


Español, Polaco, Inglés > Alemán


Alemán, Español, Inglés > Polaco 
Campos de trabajo: Marketing, turismo, traducciones técnicas (automoción, manuales), gastronomía,   medioambiente, moda (textil), contratos
Software utilizado:  Microsoft Office, TRADOS 2017 Studio, MemoQ 2015, Transtit NXT 
TARIFAS 
2021
Traducción general 

Texto divulgativo
        

Texto especializado

Español  -
Alemán


0,06 € / palabra


0,07 € / palabra

Español - 
Polaco


0,06 € / palabra


0,07 € / palabra

Inglés - 
Alemán


0,06 € / palabra


0,07 € / palabra

Tarifa mínima 



15,00 €

Suplemento por urgencia: 0,01 € / palabra

A partir de un volumen superior a 10 000 palabras se aplica un 10% de descuento. 

Tarifa CAT Tools (TRADOS): 0,06 €/ palabra no match + 30% por repeticiones
Traducción jurada

Español – 
Alemán



0,09 € / palabra

Alemán – 
Español


0,09 € / palabra

Tarifa mínima 



30,00 €
(por documento)


Importe mínimo: se considerará trabajo mínimo aquel que no exceda de las 250 palabras

Suplemento por urgencia: 0,01 € / palabra

Interpretación 

Interpretación por horas
40,00 € / h + gastos de desplazamiento.

Media jornada                       140,00 € / h + gastos de desplazamiento.

Jornada completa                 240,00 €/ h + gastos de manutención y desplazamiento.

Nota: 
Estas tarifas son flexibles y dependen de las condiciones de cada encargo. 

En caso de desplazamiento se negociarán las dietas adecuadas. 

Todos los importes aparecen reflejados en euros. 
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